
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE SHOTGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS SPECIAL LINE BRUSH, BRASS, 28 GAUGE SHOTGUN, 12
PACK

Hard-Scrubbing Bronze Bristles; Brass Shank & Coupling Won't Scratch
Bores

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Overall Length: 2-7/8' (7.3cm) Threads:
5/16-27 male

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE BRUSH, BRASS, 28 GAUGE SHOTGUN, 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084406328
Mfr. No.:
Caliber: 28 Gauge
Qty: -
Style: Shotgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 050806028715

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SPECIAL LINE Messingkern
Schrotflintenlaufbürsten

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SPECIAL LINE Messingkern Schrotflintenlaufbürsten von Brownells entschieden
hast. Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen, um die sichere und effektive
Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den bereitgestellten Anweisungen sicher verwendest.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit der Verwendung von Laufbürsten verbunden sind,
einschließlich Verletzungen durch unsachgemäße Handhabung oder Reinigung.
Halte das Produkt immer außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Wenn du Probleme oder Bedenken mit dem Produkt hast, melde diese den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe die Laufbürste vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Verwende die Laufbürste nur für den vorgesehenen Zweck – die Reinigung von Schrotflintenläufen.
Übe beim Reinigen keinen übermäßigen Druck aus, da dies den Lauf oder die Bürste beschädigen könnte.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen oder Reinigungsmitteln zu schützen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Reinigung
beginnst.
Vermeide die Verwendung der Laufbürste an Feuerwaffen, die nicht mit dem angegebenen Kaliber (28
Gauge) kompatibel sind.
Bewahre die Laufbürste nach der Verwendung an einem sicheren, trockenen Ort auf, um Schäden zu
vermeiden und die Lebensdauer zu verlängern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Reinigungsmittel und Tücher.

Befestigung der Laufbürste:

Wähle die geeignete Laufbürste für deine Schrotflinte (28 Gauge).
Schraube die Bürste auf einen kompatiblen Reinigungsstab mit einem 5/1627 männlichen Gewinde.
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, bevor du fortfährst.

Reinigung des Laufs:

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Borsten der Laufbürste auf.
Führe die Bürste in den Lauf ein und schiebe sie vom Kammerbereich zur Mündung.
Wiederhole diesen Vorgang mehrmals und trage bei Bedarf mehr Reinigungsmittel auf.
Nach der Reinigung führe ein trockenes Tuch durch den Lauf, um Rückstände zu entfernen.

Abschlussinspektion:

Überprüfe den Lauf auf Sauberkeit und stelle sicher, dass keine Borsten zurückgeblieben sind.
Bewahre die Laufbürste ordnungsgemäß auf, um ihren Zustand zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Laufbürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der SPECIAL LINE Messingkern
Schrotflintenlaufbürsten, siehe die Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit deinen SPECIAL
LINE Messingkern Schrotflintenlaufbürsten gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen
wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE Brass
Core Shotgun Bore Brushes

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes by Brownells. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Be aware of potential hazards associated with using bore brushes, including injury from improper handling or
cleaning.
Always keep the product out of reach of children to prevent accidents.
If you experience any issues or concerns with the product, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the bore brush before use for any signs of damage or wear.
Use the bore brush only for its intended purpose – cleaning shotgun barrels.
Do not use excessive force when cleaning, as this may damage the barrel or the brush.
Wear safety glasses to protect your eyes from debris or cleaning solvents.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Avoid using the bore brush on firearms that are not compatible with the specified gauge (28 gauge).
Store the bore brush in a safe, dry place after use to prevent damage and ensure longevity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning solvents and cloths.

Attaching the Bore Brush:

Select the appropriate bore brush for your shotgun (28 gauge).
Screw the brush onto a compatible cleaning rod with a 5/1627 male thread.
Ensure the connection is secure before proceeding.

Cleaning the Barrel:

Apply a suitable cleaning solvent to the bristles of the bore brush.
Insert the brush into the barrel and push it through from the chamber to the muzzle.
Repeat this process several times, applying more solvent as needed.
After cleaning, run a dry patch through the barrel to remove any residue.

Final Inspection:

Inspect the barrel for cleanliness and ensure no bristles are left behind.
Store the bore brush properly to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bore brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further assistance regarding the SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes, please
refer to the contact details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL LINE
Brass Core Shotgun Bore Brushes. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Cepillos de
Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA
ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL de Brownells.
Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de
tu producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto siguiendo todas las instrucciones proporcionadas.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con el uso de cepillos de cañón, incluyendo lesiones por
manejo o limpieza inadecuada.
Mantén siempre el producto fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Si experimentas cualquier problema o inquietud con el producto, repórtalo a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona siempre el cepillo de cañón antes de usarlo para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Usa el cepillo de cañón solo para su propósito previsto: limpiar cañones de escopeta.
No uses fuerza excesiva al limpiar, ya que esto puede dañar el cañón o el cepillo.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de escombros o disolventes de limpieza.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de limpiar.
Evita usar el cepillo de cañón en armas de fuego que no sean compatibles con el calibre especificado (28
gauge).
Guarda el cepillo de cañón en un lugar seguro y seco después de usarlo para prevenir daños y asegurar su
longevidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo disolventes de limpieza y paños.

Colocación del Cepillo de Cañón:

Selecciona el cepillo de cañón adecuado para tu escopeta (28 gauge).
Atornilla el cepillo a una varilla de limpieza compatible con un hilo macho de 5/1627.
Asegúrate de que la conexión esté segura antes de proceder.

Limpieza del Cañón:

Aplica un disolvente de limpieza adecuado a las cerdas del cepillo de cañón.
Inserta el cepillo en el cañón y empújalo desde la recámara hasta el cañón.
Repite este proceso varias veces, aplicando más disolvente según sea necesario.
Después de limpiar, pasa un parche seco por el cañón para eliminar cualquier residuo.

Inspección Final:

Inspecciona el cañón para verificar su limpieza y asegúrate de que no queden cerdas.
Guarda el cepillo de cañón adecuadamente para mantener su condición.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier cepillo de cañón dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional sobre los Cepillos de Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de
la LÍNEA ESPECIAL, consulta los detalles de contacto proporcionados con el empaque de tu producto o visita el
sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus Cepillos de
Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL. Gracias por tu atención a estas importantes
instrucciones de seguridad.
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Guide de sécurité pour les brosses de nettoyage de
canon en laiton de la ligne spéciale

Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage de canon en laiton de la ligne spéciale de Brownells. Ce guide fournit
des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions fournies.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à l'utilisation de brosses de nettoyage, y compris les
blessures dues à une manipulation ou un nettoyage inappropriés.
Gardez toujours le produit hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Si vous rencontrez des problèmes ou des préoccupations concernant le produit, signalezles aux autorités
compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Inspectez toujours la brosse de nettoyage avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez la brosse de nettoyage uniquement pour son usage prévu : nettoyer les canons de fusil de chasse.
Ne forcez pas lors du nettoyage, car cela pourrait endommager le canon ou la brosse.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris ou des solvants de nettoyage.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et orientée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Évitez d'utiliser la brosse de nettoyage sur des armes à feu qui ne sont pas compatibles avec le calibre
spécifié (28 gauge).
Rangez la brosse de nettoyage dans un endroit sûr et sec après utilisation pour éviter d'endommager et
assurer sa longévité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et orientée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les solvants de nettoyage et les
chiffons.

Fixation de la brosse de nettoyage :

Sélectionnez la brosse de nettoyage appropriée pour votre fusil de chasse (28 gauge).
Vissez la brosse sur une tige de nettoyage compatible avec un filetage mâle de 5/1627.
Assurezvous que la connexion est sécurisée avant de continuer.

Nettoyage du canon :

Appliquez un solvant de nettoyage approprié sur les poils de la brosse de nettoyage.
Insérez la brosse dans le canon et poussezla de la chambre vers le muzzle.
Répétez ce processus plusieurs fois, en appliquant plus de solvant si nécessaire.
Après le nettoyage, passez un patch sec à travers le canon pour enlever tout résidu.

Inspection finale :

Inspectez le canon pour vérifier sa propreté et assurezvous qu'aucun poil n'est resté à l'intérieur.
Rangez correctement la brosse de nettoyage pour maintenir son état.

Instructions d'élimination



Éliminez toute brosse de nettoyage endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant les brosses de nettoyage de canon en laiton de la ligne
spéciale, veuillez vous référer aux coordonnées fournies avec votre emballage de produit ou visiter le site Web du
fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos brosses de
nettoyage de canon en laiton de la ligne spéciale. Merci de votre attention à ces importantes instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole della
Canna del Fucile SPECIAL LINE in Ottone

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole della Canna del Fucile SPECIAL LINE in Ottone di Brownells. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni fornite.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati all'uso delle spazzole per la canna, inclusi infortuni dovuti a una
manipolazione o pulizia impropria.
Tieni sempre il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Se riscontri problemi o preoccupazioni con il prodotto, segnalali alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Controlla sempre la spazzola della canna prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza la spazzola della canna solo per il suo scopo previsto: la pulizia delle canne dei fucili.
Non esercitare una forza eccessiva durante la pulizia, poiché ciò potrebbe danneggiare la canna o la
spazzola.
Indossa occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi da detriti o solventi per la pulizia.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Evita di utilizzare la spazzola della canna su armi da fuoco che non sono compatibili con il calibro specificato
(calibro 28).
Conserva la spazzola della canna in un luogo sicuro e asciutto dopo l'uso per prevenire danni e garantire una
lunga durata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi solventi per la pulizia e panni.

Attacco della Spazzola della Canna:

Seleziona la spazzola della canna appropriata per il tuo fucile (calibro 28).
Avvita la spazzola su una barra di pulizia compatibile con filettatura maschio 5/1627.
Assicurati che il collegamento sia sicuro prima di procedere.

Pulizia della Canna:

Applica un solvente per la pulizia adeguato sulle setole della spazzola della canna.
Inserisci la spazzola nella canna e spingila attraverso dalla camera al muso.
Ripeti questo processo più volte, applicando ulteriore solvente se necessario.
Dopo la pulizia, fai passare un panno asciutto attraverso la canna per rimuovere eventuali residui.

Ispezione Finale:

Controlla la canna per assicurarti che sia pulita e che non ci siano setole rimaste.
Conserva correttamente la spazzola della canna per mantenere la sua condizione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali spazzole della canna danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo le Spazzole della Canna del Fucile SPECIAL LINE in
Ottone, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web
del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le tue Spazzole della
Canna del Fucile SPECIAL LINE in Ottone. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf
Strzelby SPECIAL LINE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotek do Luf Strzelby z Serii Specjalnej mosiężnej rdzeniowej od firmy Brownells. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznego i
skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając wszystkich podanych instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem szczotek do luf, w tym urazów
spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem lub czyszczeniem.
Zawsze trzymaj produkt z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów lub wątpliwości dotyczących produktu, zgłoś je
odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze przed użyciem sprawdź szczotkę do lufy pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj szczotki do lufy tylko do jej zamierzonego celu – czyszczenia luf strzelb.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, ponieważ może to uszkodzić lufę lub szczotkę.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami lub rozpuszczalnikami czyszczącymi.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Unikaj używania szczotki do lufy w przypadku broni, która nie jest kompatybilna z określoną kalibracją (28
gauge).
Przechowuj szczotkę do lufy w bezpiecznym, suchym miejscu po użyciu, aby zapobiec uszkodzeniom i
zapewnić jej długowieczność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym rozpuszczalniki czyszczące i szmatki.

Mocowanie Szczotki do Lufy:

Wybierz odpowiednią szczotkę do lufy dla swojej strzelby (28 gauge).
Przykręć szczotkę do kompatybilnego pręta czyszczącego z gwintem męskim 5/1627.
Upewnij się, że połączenie jest pewne przed kontynuowaniem.

Czyszczenie Lufy:

Nałóż odpowiedni rozpuszczalnik czyszczący na włosie szczotki do lufy.
Włóż szczotkę do lufy i przesuń ją od komory do wylotu.
Powtórz ten proces kilka razy, nakładając więcej rozpuszczalnika w razie potrzeby.
Po czyszczeniu przesuń suchą szmatkę przez lufę, aby usunąć pozostałości.

Ostateczna Inspekcja:

Sprawdź lufę pod kątem czystości i upewnij się, że nie pozostały żadne włosie.
Prawidłowo przechowuj szczotkę do lufy, aby zachować jej stan.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte szczotki do lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania odpowiednich
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku ze Szczotkami do Luf Strzelby z
Serii Specjalnej, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi dostarczonymi z opakowaniem produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia za pomocą
Szczotek do Luf Strzelby z Serii Specjalnej. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne instrukcje dotyczące
bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet SPECIAL LINE Messinkiydin
Haulikkopiippuharjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjat. Tämä opas tarjoaa oleellista
turvallisuusinfoa ja ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät piippuharjojen käyttöön, mukaan lukien loukkaantumisriski
väärän käsittelyn tai puhdistuksen vuoksi.
Pidä tuote aina lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Jos kohtaat ongelmia tai huolia tuotteen kanssa, ilmoita niistä asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Tarkista aina piippuharja ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkejä.
Käytä piippuharjaa vain sen tarkoitukseen – haulikkopiippujen puhdistamiseen.
Älä käytä liiallista voimaa puhdistettaessa, sillä tämä voi vahingoittaa piippua tai harjaa.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta tai puhdistussolventeilta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.
Vältä piippuharjan käyttöä aseissa, jotka eivät ole yhteensopivia määritellyn kaliiperin (28 kaliiperi) kanssa.
Säilytä piippuharja turvallisessa, kuivassa paikassa käytön jälkeen vaurioiden estämiseksi ja pitkäikäisyyden
varmistamiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistussolventit ja kankaat.

Piippuharjan Kiinnittäminen:

Valitse sopiva piippuharja haulikkollesi (28 kaliiperi).
Kierrä harja yhteensopivaan puhdistusvarteen, jossa on 5/1627 uroskierre.
Varmista, että liitos on tiukka ennen jatkamista.

Piipun Puhdistaminen:

Levitä sopivaa puhdistussolventtia piippuharjan harjaksille.
Työnnä harja piippuun kammiosta suulle päin.
Toista tämä prosessi useita kertoja, lisäämällä lisää solventtia tarpeen mukaan.
Puhdistamisen jälkeen vie kuiva kangas piipun läpi jäämistä poistamiseksi.

Lopullinen Tarkastus:

Tarkista piippu puhtaudesta ja varmista, ettei harjaksia ole jäänyt jäljelle.
Säilytä piippuharja asianmukaisesti sen kunnon säilyttämiseksi.

Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet piippuharjat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.



Lisätietoja Tukipalveluista
Turvakysymyksille tai lisäavulle liittyen SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjoihin, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SPECIAL LINE
Messinkiydin Haulikkopiippuharjojesi kanssa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE
Mässingskärna Shotgun Bore Brushes

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE Mässingskärna Shotgun Bore Brushes från Brownells. Denna guide innehåller
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av produkten genom att följa alla angivna instruktioner.
Var medveten om potentiella faror i samband med användning av bore brushes, inklusive skador från felaktig
hantering eller rengöring.
Håll alltid produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Om du upplever några problem eller har bekymmer angående produkten, rapportera dem till lämpliga
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera alltid bore brush innan användning för tecken på skador eller slitage.
Använd bore brush endast för sitt avsedda syfte – rengöring av shotgunpipor.
Använd inte överdriven kraft vid rengöring, eftersom detta kan skada pipan eller borsten.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp eller rengöringsmedel.
Se till att vapnet är avladdat och riktat i en säker riktning innan rengöring.
Undvik att använda bore brush på vapen som inte är kompatibla med den angivna kalibern (28 gauge).
Förvara bore brush på en säker och torr plats efter användning för att förhindra skador och säkerställa lång
livslängd.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringsmedel och trasor.

Fästa bore brush:

Välj den lämpliga bore brush för din shotgun (28 gauge).
Skruva borsten på en kompatibel rengöringsstav med 5/1627 hane gänga.
Se till att anslutningen är säker innan du fortsätter.

Rengöra pipan:

Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borstarnas borst.
Sätt in borsten i pipan och tryck den genom från kammaren till mynningen.
Upprepa denna process flera gånger och applicera mer rengöringsmedel vid behov.
Efter rengöring, kör en torr lapp genom pipan för att ta bort eventuella rester.

Slutinspektion:

Inspektera pipan för renhet och se till att inga borststrån har blivit kvar.
Förvara bore brush på rätt sätt för att bevara dess skick.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna bore brushes i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för lämpliga kassationsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående SPECIAL LINE Mässingskärna Shotgun Bore Brushes, vänligen
hänvisa till kontaktuppgifterna som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina SPECIAL
LINE Mässingskärna Shotgun Bore Brushes. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro kartáče na hlavně brokovnic
SPECIAL LINE Brass Core

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kartáče na hlavně brokovnic SPECIAL LINE Brass Core od společnosti Brownells. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
produktu. Před použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání produktu dodržováním všech poskytnutých pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s používáním kartáčů na hlavně, včetně zranění z nesprávného
zacházení nebo čištění.
Vždy uchovávejte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo obavy týkající se produktu, oznamte je příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím vždy zkontrolujte kartáč na hlavně na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte kartáč na hlavně pouze pro jeho zamýšlený účel – čištění hlavně brokovnic.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, protože by to mohlo poškodit hlaveň nebo kartáč.
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před úlomky nebo čisticími rozpouštědly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem před čištěním.
Vyhněte se používání kartáče na hlavně na zbraně, které nejsou kompatibilní se specifikovaným kalibrem (28
gauge).
Po použití uchovávejte kartáč na hlavně na bezpečném a suchém místě, aby se předešlo poškození a zajistila
se jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky, včetně čisticích rozpouštědel a hadříků.

Připojení kartáče na hlaveň:

Vyberte vhodný kartáč na hlaveň pro vaši brokovnici (28 gauge).
Připevněte kartáč na kompatibilní čisticí tyč s 5/1627 samčím závitem.
Ujistěte se, že je spojení bezpečné před pokračováním.

Čištění hlavně:

Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na štětiny kartáče na hlaveň.
Vložte kartáč do hlavně a protlačte ho od komory k ústí.
Tento proces opakujte několikrát, přičemž podle potřeby nanášejte více rozpouštědla.
Po čištění protáhněte suchou látku hlavní, abyste odstranili zbytky.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte hlaveň na čistotu a ujistěte se, že v ní nezůstaly žádné štětiny.
Správně uložte kartáč na hlaveň, abyste udrželi jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kartáče na hlavně v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt obsahuje nebezpečné materiály, nezbavujte se ho v běžném domácím odpadu.
Zkontrolujte s místními úřady pro správu odpadu vhodné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se kartáčů na hlavně brokovnic SPECIAL LINE Brass Core se
prosím obraťte na kontaktní údaje uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vašimi kartáči na hlavně brokovnic SPECIAL
LINE Brass Core. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


